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DOUANIERS ET LE COMMERCE Distribution limitée 

PARTIES CONTRACTANTES 
Treizième s e s s i o n 

SITUATION DES PARTIES CONTRACTANTES PAR RAPPORT A L'ARTICLE XVIII;4 

Note du P rés iden t des PARTIES CONTRACTANTES 

Par une note d i f fusée l e 30 octobre 1958 sous l a cote W,13/20, l e s p a r t i e s 
contractantes qui appl iquent des r e s t r i c t i o n s à l ' i m p o r t a t i o n en vue de p ro t ége r 
l 'équi l ibre de l eu r balance des paiements ont é t é i n v i t é e s à f a i r e conna î t re 

I leur s i t u a t i o n par r appo r t au paragraphe 4 de l ' a r t i c l e XVIII . En conséquence, 
les p a r t i e s c o n t r a c t a n t e s f i g u r a n t dans l a l i s t e o i - a p r è s ont informé l e s e c r é 
tariat , verbalement ou par é c r i t e q u ' e l l e s es t iment rempl i r l e s cond i t ions s t i p u l é e s 
au paragraphe 4 a) de l ' a r t i c l e XVIII e t que l e u r s r e s t r i c t i o n s r e l è v e n t des 
dispositions de l a s e c t i o n B dud i t a r t i c l e : 

Birmanie Inde 
B r é s i l Indonésie 
Ceylan Mala i s ie (Fédé ra t ion de ) 
Ch i l i Pak i s tan 
Ghana Turquie 
Grèce Uruguay 

Le P r é s i d e n t , après avoi r consul té l e Groupe s p é c i a l de l ' a r t i c l e XVIII , 
recommande aux PARTIES CONTRACTANTES de prendre ac t e du f a i t que, dans l e s c i r 
constances a c t u e l l e s , l e s pays f i g u r a n t dans l a l i s t e c i -des sus r empl i s sen t l e s 
conditions s t i p u l é e s au paragraphe 4 a) de l ' a r t i c l e XVIII e t que l e u r s r e s t r i c 
tions r e l è v e n t des d i s p o s i t i o n s de l a s e c t i o n B dud i t a r t i c l e . 
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Limited Distr ibute 
CONTRACTING PARTIES 
T h i r t e e n t h Sess ion 

STATUS OF CONTRACTING PARTIES IN RELATION TO ARTICLE XVII I ;4 

Note by t h e Chairman of t h e SONTRAOTING PARTIES 

I n t h e no te c i r c u l a t e d on 30 October 1958 (W»13/20) c o n t r a c t i n g p a r t i e s 
apply ing import r e s t r i c t i o n s f o r balance-of-payments reasons were reques ted t? 
i n d i c a t e t h e i r p o s i t i o n in r e l a t i o n t o paragraph 4 of A r t i c l e XVTII. According: 
t h e fo l lowing c o n t r a c t i n g p a r t i e s have informed t h e s e c r e t a r i a t , o r a l l y or in 
w r i t i n g , t h a t t h e y cons ider t h a t t h e y f u l f i l t h e ̂ requirement s of paragraph 4(a) 
A r t i c l e XVTII and t h a t t h e i r r e s t r i c t i o n s a r e governed by t h e p r o v i s i o n s of 
S e c t i o n B of A r t i c l e XVTII: 

Burma I n d i a 
Brazil Indonesia 
Ceylon Federation of Malaya 
Chile Pakistan 
Ghana Turkey 
Greece Uruguay 

The Chairman, after consulting the Panel on Article XVTII, recommends to 
the CONTRACTING PARTIES to plaoe on record that, in present circumstances, the 
oountries listed above fulfil the requirements of paragraph 4(a) of Article XVE 
and that their restrictions are governed by the provision of Section B of 
Article XVTII* 


